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Údržba a servis
Údržba a čistenie
u Pred všetkými prácami na elektrickom náradí (naprí-

klad údržba, výmena nástroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladnení vyberte akumulátor
z elektrického náradia. V prípade neúmyselného aktivo-
vania vypínača hrozí nebezpečenstvo poranenia.

u Elektrické náradie a jeho vetracie štrbiny udržiavajte
vždy v čistote, aby ste mohli pracovať dobre a bezpeč-
ne.

Čistenie upínacích čeľustí (pozri obrázky E1−E3)
– Odoberte kryciu objímku (2) proti smeru pohybu hodi-

nových ručičiek z elektrického náradia.
– Držte kľúč na skrutky (16 mm) založený na ploche pre

kľúč (22) a povoľte objímku upínacích čeľustí (21).
– Stiahnite objímku upínacích čeľustí (21).

Upínacie čeľuste (23) a tlačná pružina (24) tak budú voľ-
ne prístupné.

– Vyčistite upínacie čeľuste (23) a tlačnú pružinu (24) od
prachu a kovových triesok.

– Upínacie čeľuste (23) v prípade potreby vymeňte.
– Opäť namontujte v opačnom poradí všetky konštrukčné

diely.

Výmena zabudovanej gombíkovej batérie
Bluetooth® Low Energy Module obsahuje gombíkovú batériu.
Ak je gombíková batéria príliš slabá alebo vybitá, upozorní
vás na to Bosch Toolbox. Výmenu gombíkovej batérie musí
urobiť Bosch alebo autorizované servisné stredisko pre
elektrické náradie Bosch.
u Pozor: Gombíkovú batériu vymieňajte vždy za gombí-

kovú batériu rovnakého typu. Hrozí nebezpečenstvo vý-
buchu.

u Vybité gombíkové batérie likvidujte v súlade s pred-
pismi. Vybité gombíkové batérie sa môžu stať netesnými
a poškodiť produkt alebo poraniť osoby.

Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom
použitia
Servisné stredisko Vám odpovie na otázky týkajúce sa
opravy a údržby Vášho produktu ako aj náhradných dielov.
Rozkladové výkresy a informácie o náhradných dieloch náj-
dete tiež na: www.bosch-pt.com
V prípade otázok týkajúcich sa našich výrobkov a príslušen-
stva Vám ochotne pomôže poradenský tím Bosch.
V prípade akýchkoľvek otázok a objednávok náhradných
dielov uvádzajte bezpodmienečne 10‑miestne vecné číslo
uvedené na typovom štítku výrobku.

Slovakia
Na www.bosch-pt.sk si môžete objednať opravu vášho stroja
alebo náhradné diely online. 
Tel.: +421 2 48 703 800 
Fax: +421 2 48 703 801 

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch-pt.sk

Ďalšie adresy servisov nájdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport
Odporúčané lítiovo-iónové akumulátory podliehajú
požiadavkám na transport nebezpečného nákladu. Tieto aku-
mulátory smie používateľ náradia prepravovať po cestách
bez ďalších opatrení.
Pri zasielaní tretími osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostredníctvom špedície) treba rešpektovať osobitné
požiadavky na obaly a označenie. V takomto prípade treba
pri príprave zásielky bezpodmienečne konzultovať s odborní-
kom na prepravu nebezpečného tovaru.
Akumulátory zasielajte iba vtedy, ak nemajú poškodený obal.
Otvorené kontakty prelepte a akumulátor zabaľte tak, aby sa
v obale nemohol posúvať. Rešpektujte aj prípadné doplňujú-
ce národné predpisy.

Likvidácia
Ručné elektrické náradie, príslušenstvo a obal
treba dať na recykláciu zodpovedajúcu ochrane
životného prostredia.

Neodhadzujte ručné elektrické náradie ani aku-
mulátory/batérie do komunálneho odpadu!

Len pre krajiny EÚ:
Podľa Európskej smernice 2012/19/EÚ sa musí nepoužiteľ-
né elektrické náradie a podľa európskej smernice 2006/66/
ES sa musia poškodené alebo opotrebované akumulátory/
batérie zbierať separovane a treba ich dávať na recykláciu
v súlade s ochranou životného prostredia.

Akumulátory/batérie:
Li-Ion:
Dodržujte pokyny uvedené v časti Transport (pozri „Trans-
port“, Stránka 138).

Magyar
Biztonsági tájékoztató
Általános biztonsági előírások az elektromos
kéziszerszámok számára

FIGYELMEZ-
TETÉS

Olvassa el valamennyi biztonsági
tájékoztatót, előírást, illusztrációt
és adatot, amelyet az elektromos

kéziszerszámmal együtt megkapott.  Az alábbiakban felso-
rolt előírások betartásának elmulasztása áramütéshez, tűz-
höz és/vagy súlyos testi sérülésekhez vezethet.
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Kérjük a későbbi használatra gondosan őrizze meg eze-
ket az előírásokat.
Az alább alkalmazott "elektromos kéziszerszám" fogalom a
hálózati elektromos kéziszerszámokat (hálózati csatlakozó
kábellel) és az akkumulátoros elektromos kéziszerszámokat
(hálózati csatlakozó kábel nélkül) foglalja magában.

Munkahelyi biztonság
u Tartsa tisztán és jól megvilágítva a munkaterületet. A

zsúfolt vagy sötét területeken gyakrabban következnek be
balesetek.

u Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanásveszé-
lyes környezetben, ahol éghető folyadékok, gázok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszámok szikrá-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gőzöket meggyújthat-
ják.

u Tartsa távol a gyerekeket és a nézelődőket, ha az
elektromos kéziszerszámot használja.  Ha elvonják a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmát a berendezés felett.

Elektromos biztonsági előírások
u A készülék csatlakozó dugójának bele kell illeszkednie

a dugaszolóaljzatba.  A csatlakozó dugót semmilyen
módon sem szabad megváltoztatni.  Védőföldeléssel
ellátott készülékek esetében ne használjon csatlakozó
adaptert.  A változtatás nélküli csatlakozó dugók és a
megfelelő dugaszoló aljzatok csökkentik az áramütés koc-
kázatát.

u Kerülje el a földelt felületekkel való érintkezést, mint
például csövek, fűtőtestek, kályhák és hűtőgépek.  Az
áramütés veszélye megnövekszik, ha a teste földelve van.

u Tartsa távol az elektromos kéziszerszámot az esőtől
és a nedvességtől.  Ha víz jut be egy elektromos kéziszer-
számba, az megnöveli az áramütés veszélyét.

u Ne használja a kábelt a rendeltetésétől eltérő célokra. 
Sohase vigye vagy húzza az elektromos kéziszerszá-
mot a kábelnél fogva, valamint sose húzza ki a csatla-
kozót a kábelnél fogva a dugaszoló aljzatból.  Tartsa
távol a kábelt hőforrásoktól, olajtól, éles sarkoktól és
élektől, valamint mozgó gépalkatrészektől.  A megron-
gálódott vagy csomókkal teli kábel megnöveli az áramütés
veszélyét.

u Ha egy elektromos kéziszerszámmal a szabadban dol-
gozik, csak kültéri hosszabbítót használjon.  A kültéri
hosszabbító használata csökkenti az áramütés veszélyét.

u Ha nem lehet elkerülni az elektromos kéziszerszám
nedves környezetben való használatát, alkalmazzon
egy hibaáram-védőkapcsolót.  A hibaáram-védőkapcso-
ló alkalmazása csökkenti az áramütés kockázatát.

Személyi biztonság
u Munka közben mindig figyeljen, ügyeljen arra, amit

csinál és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszámmal.  Ne használja a berendezést ha fáradt
vagy kábítószer, alkohol vagy gyógyszer hatása alatt
áll. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszám használata
közben komoly sérülésekhez vezethet.

u Viseljen védőfelszerelést.  Viseljen mindig védőszem-
üveget.  A védőfelszerelések, mint a porvédő álarc, csú-
szásbiztos védőcipő, védősapka és fülvédő megfelelő
használata csökkenti a személyi sérülések kockázatát.

u Kerülje el a készülék akaratlan üzembe helyezését. 
Győződjön meg arról, hogy az elektromos kéziszer-
szám ki van kapcsolva, mielőtt beköti az áramforrást
és/vagy az akkumulátort, valamint mielőtt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszámot.  Ha az
elektromos kéziszerszám felemelése közben az ujját a
kapcsolón tartja, vagy ha a készüléket bekapcsolt állapot-
ban csatlakoztatja az áramforráshoz, az baleset vezethet.

u Az elektromos kéziszerszám bekapcsolása előtt okvet-
lenül távolítsa el a beállítószerszámokat vagy csavar-
kulcsokat.  Az elektromos kéziszerszám forgó részeiben
felejtett beállítószerszám vagy csavarkulcs sérüléseket
okozhat.

u Ne becsülje túl önmagát.  Ügyeljen arra, hogy mindig
biztosan álljon és az egyensúlyát megtartsa.  Így az
elektromos kéziszerszám felett váratlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

u Viseljen megfelelő ruházatot.  Ne viseljen bő ruhát
vagy ékszereket.  Tartsa távol a haját és a ruháját a
mozgó részektől. A bő ruhát, az ékszereket és a hosszú
hajat a szerszám mozgó részei magukkal ránthatják.

u Ha az elektromos kéziszerszámra fel lehet szerelni a
por elszívásához és összegyűjtéséhez szükséges be-
rendezéseket, ellenőrizze, hogy azok megfelelő mó-
don hozzá vannak kapcsolva a készülékhez és rendel-
tetésüknek megfelelően működnek.  A porgyűjtő be-
rendezések használata csökkenti a munka során keletke-
ző por veszélyes hatásait.

u Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszám gyakori
használata során szerzett tapasztalatok túlságosan
magabiztossá tegyék, és figyelmen kívül hagyja az
idevonatkozó biztonsági alapelveket. Egy gondatlan
művelet egy másodperc törtrésze alatt súlyos sérüléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és
használata
u Ne terhelje túl a berendezést.  A munkájához csak az

arra szolgáló elektromos kéziszerszámot használja. 
A megfelelő elektromos kéziszerszámmal a megadott tel-
jesítménytartományon belül jobban és biztonságosabban
lehet dolgozni.

u Ne használjon olyan elektromos kéziszerszámot,
amelynek a kapcsolója elromlott.  Minden olyan elektro-
mos kéziszerszám, amelyet nem lehet sem be‑, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javíttatni.

u Húzza ki a csatlakozót az áramforrásból és/vagy távo-
lítsa el az akkumulátort (ha az leválasztható az elekt-
romos kéziszerszámtól), mielőtt az elektromos kézi-
szerszámon beállítási munkákat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszámot tárolásra elteszi. Ez az elővi-
gyázatossági intézkedés meggátolja a szerszám akaratlan
üzembe helyezését.
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u A használaton kívüli elektromos kéziszerszámokat
olyan helyen tárolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozzá. Ne hagyja, hogy olyan személyek
használják az elektromos kéziszerszámot, akik nem is-
merik a szerszámot, vagy nem olvasták el ezt az útmu-
tatót.  Az elektromos kéziszerszámok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek használják.

u Tartsa megfelelően karban az elektromos kéziszerszá-
mokat és a tartozékokat.  Ellenőrizze, hogy a mozgó
alkatrészek kifogástalanul működnek‑e, nincsenek‑e
beszorulva, illetve nincsenek‑e eltörve vagy megron-
gálódva olyan alkatrészek, amelyek hatással lehetnek
az elektromos kéziszerszám működésére.  A berende-
zés megrongálódott részeit a készülék használata
előtt javíttassa meg. Sok olyan baleset történik, amelyet
az elektromos kéziszerszám nem megfelelő karbantartá-
sára lehet visszavezetni.

u Tartsa tisztán és éles állapotban a vágószerszámokat. 
Az éles vágóélekkel rendelkező, gondosan ápolt vágószer-
számok ritkábban ékelődnek be és azokat könnyebben le-
het vezetni és irányítani.

u Az elektromos kéziszerszámokat, tartozékokat, szer-
számbiteket stb. csak ezen kezelési utasításoknak
megfelelően használja. Vegye figyelembe a munkakö-
rülményeket valamint a kivitelezendő munka sajátos-
ságait.  Az elektromos kéziszerszám eredeti rendelteté-
sétől eltérő célokra való alkalmazása veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

u Tartsa szárazon, tisztán valamint olaj- és zsírmentes
állapotban a fogantyúkat és markoló felületeket.  A
csúszós fogantyúk és markoló felületek váratlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszám
biztonságos kezelését és irányítását.

Az akkumulátoros elektromos kéziszerszámok gondos
kezelése és használata
u Az akkumulátort csak a gyártó által ajánlott töltőké-

szülékekkel töltse fel.  Ha egy bizonyos akkumulátortí-
pus feltöltésére szolgáló töltőkészülékben egy másik ak-
kumulátort próbál feltölteni, tűz keletkezhet.

u Az elektromos kéziszerszámhoz csak az ahhoz tartozó
akkumulátort használja.  Más akkumulátorok használata
személyi sérüléseket és tüzet okozhat.

u A használaton kívüli akkumulátort tartsa távol bár-
mely fémtárgytól, mint például irodai kapcsoktól,
pénzérméktől, kulcsoktól, szögektől, csavaroktól és
más kisméretű fémtárgyaktól, amelyek áthidalhatják
az érintkezőket.  Az akkumulátor érintkezői közötti rövid-
zárlat égési sérüléseket vagy tüzet okozhat.

u Nem megfelelő körülmények esetén az akkumulátor-
ból folyadék léphet ki. Kerülje az érintkezést a folya-
dékkal.  Ha véletlenül mégis érintkezésbe került a fo-
lyadékkal, azonnal öblítse le vízzel az érintett felüle-
tet.  Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kívül egy orvost. Az akkumulátorból kilépő folyadék irri-
tációkat vagy égéses bőrsérüléseket okozhat.

u Sohase használjon egy akkumulátort vagy szerszá-
mot, ha az megrongálódott, vagy ha változtatásokat
hajtottak végre rajta.  A megrongálódott vagy megvál-
toztatott akkumulátorok kiszámíthatatlanul viselkedhet-
nek, amely tűzhöz, robbanáshoz vagy sérülésveszélyhez
vezet.

u Ne tegye ki se az akkumulátort se a szerszámot tűz,
vagy extrém hőmérsékleti hatásoknak. Ha az akkumu-
látort tűznek, vagy 130 °C-ot meghaladó hőmérsékletnek
teszi ki, az robbanást okozhat.

u Tartson be valamennyi töltési előírást és ne töltse fel
az akkumulátort, ha annak hőmérséklete az utasítá-
sokban megadott hőmérséklet-tartományon kívül van.
Az akkumulátor nem megfelelő módon, vagy a megadott
hőmérséklet-tartományon kívüli feltöltése megrongálhatja
az akkumulátort és megnövelheti a tűzveszélyt.

Szerviz
u Az elektromos kéziszerszámot csak szakképzett sze-

mélyzet kizárólag eredeti pótalkatrészek felhasználá-
sával javíthatja. Ez biztosítja, hogy az elektromos kézi-
szerszám biztonságos maradjon.

u Sohase szervizeljen megrongálódott akkumulátort.  Az
akkumulátort csak a gyártónak, vagy az erre feljogosított
szolgáltatóknak szabad szervizelniük.

Biztonsági előírások szegecselő pisztolyokhoz
u A szegecselő pisztolyt üzem közben ne irányítsa más

személyekre vagy saját magára és ne dolgozzon a sze-
gecselésre kerülő anyag nélkül. A vakszegecset a szege-
cselő pisztoly kilökheti és az sérüléseket okozhat.

u Ne dolgozzon felfogó tartály nélkül. A maradék tüské-
ket a szegecselő pisztoly hátrafelé löki ki, és azok sérülé-
seket okozhatnak.

u Az akkumulátorok megrongálódása vagy szakszerűt-
len kezelése esetén abból gőzök léphetnek ki. Az ak-
kumulátor kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss levegőt a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A gőzök ingerelhetik a légutakat.

u Ne nyissa fel az akkumulátort. Ekkor fennáll egy rövid-
zárlat veszélye.

u Az akkumulátort hegyes tárgyak, például tűk vagy
csavarhúzók, vagy külső erőbehatások megrongálhat-
ják. Belső rövidzárlat léphet fel és az akkumulátor kigyul-
ladhat, füstöt bocsáthat ki, felrobbanhat, vagy túlhevül-
het.

u Az akkumulátort csak a gyártó termékeiben használja.
Az akkumulátort csak így lehet megvédeni a veszélyes túl-
terheléstől.

Óvja meg az elektromos kéziszerszámot a
forróságtól, például a tartós napsugárzástól,
a tűztől, a szennyezésektől, a víztől és a ned-
vességtől. Robbanásveszély és rövidzárlat ve-
szélye áll fenn.

u VIGYÁZAT! Ha egy Bluetooth ®-tal felszerelt elektromos
kéziszerszámot használ, más készülékekben, beren-
dezésekben, repülőgépekben és orvosi készülékek-
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ben (például pacemaker, hallókészülék) zavarok lép-
hetnek fel. A közvetlen környezetben emberek és álla-
tok sérülését sem lehet teljesen kizárni. Ne használja
az elektromos kéziszerszámot Bluetooth-tal® orvosi ké-
szülékek, töltőállomások, vegyipari berendezések,
robbanásveszélyes területek közelében és robbantási
területeken. Ne használja az elektromos kéziszerszá-
mot Bluetooth®-tal repülőgépeken. Közvetlen testkö-
zelben kerülje el a tartós üzemeltetést.

A Bluetooth® szóvédjegy és a képjelek (logók) a
Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei és tulajdonai. A
szóvédjegynek/a képjelnek a Robert Bosch Power Tools
GmbH által történő valamennyi alkalmazása a megfelelő
licencia alatt áll.

FIGYELMEZTETÉS

Gondoskodjon arról, hogy a
gombelem sohase juthasson
gyermekek kezébe. A gombele-
mek veszélyesek.

u A gombelemeket sohasem szabad lenyelni, vagy egy
másik testnyílásba bedugni. Ha fennáll annak a gyanú-
ja, hogy valaki lenyelt vagy egy másik testnyílásába
betolt egy gombelemet, menjen azonnal orvoshoz. Egy
gombelem lenyelése 2 órán belül súlyos, vagy halálos bel-
ső sérülésekhez vezethet.

u A gombelem kicserélése során ügyeljen a gombelem
szakszerű kicserélésére. Robbanásveszély áll fenn.

u Csak az ezen Üzemeltetési útmutatóban felsorolt
gombelemeket használja. Ne használjon más gombele-
meket vagy más energiaforrást.

u Ne próbálja meg újra feltölteni és ne zárja rövidre a
gombelemeket. A gombelem tömítetlenné válhat, felrob-
banhat, kigyulladhat és személyi sérüléseket okozhat.

u A kimerült gombelemeket az előírásoknak megfelelő-
en kell eltávolítani és ártalmatlanítani. A kimerült
gombelemek tömítetlenné válhatnak és így a terméket
megrongálhatják vagy személyi sérüléseket okozhatnak.

u Ne hevítse túl és ne dobja tűzbe a gombelemeket. A
gombelem tömítetlenné válhat, felrobbanhat, kigyullad-
hat és személyi sérüléseket okozhat.

u Ne rongálja meg és ne szerelje szét a gombelemet. A
gombelem tömítetlenné válhat, felrobbanhat, kigyullad-
hat és személyi sérüléseket okozhat.

u Gondoskodjon arról, hogy egy megrongálódott gomb-
elem ne érintkezhessen vízzel. A kilépő lítium vízzel való
érintkezése esetén hidrogén keletkezhet és ez tűzhöz,
robbanáshoz vagy személyi sérülésekhez vezethet.

Jelképes ábrák
A következő szimbólumoknak komoly jelentőségük lehet az
Ön elektromos kéziszerszámának használata során. Jegyez-
ze meg ezeket a szimbólumokat és jelentésüket. A szimbólu-

mok helyes interpretálása segítségére lehet az elektromos
kéziszerszám jobb és biztonságosabb használatában.
Szimbólumok és magyarázatuk

Az adatok jegyzőkönyvezése ebben az
elektromos kéziszerszámban aktiválva
van.

Hálózattal összekapcsolt elektromos ké-
ziszerszám beépített Bluetooth®–techno-
lógiával

A termék és a teljesítmény leírása
Olvassa el az összes biztonsági figyelmezte-
tést és előírást. A biztonsági előírások és uta-
sítások betartásának elmulasztása áramütés-
hez, tűzhöz és/vagy súlyos sérülésekhez vezet-
het.

Kérjük, vegye figyelembe a Használati Utasítás első részében
található ábrákat.

Rendeltetésszerű használat
Az elektromos kéziszerszám vakszegecsek beillesztésére
szolgál.
Az elektromos kéziszerszám adatait és beállításait a beépí-
tett Bluetooth® Low Energy Module a Bluetooth®-rádiótechno-
lógia segítségével viszi át az elektromos kéziszerszám és egy
mobil végberendezés között.

Az ábrázolásra kerülő komponensek
A készülék ábrázolásra kerülő komponenseinek sorszámozá-
sa az elektromos kéziszerszámnak az ábra-oldalon található
képére vonatkozik.

(1) Szájrész
(2) Fedőhüvely
(3) Felakasztó gyűrű
(4) Szájrész-magazin
(5) Felfogó tartály (letört tüskék számára)
(6) Fogantyú (szigetelt fogantyú-felület)
(7) Övcsat
(8) Akkumulátora)

(9) Csavarkulcs
(10) Akkumulátor reteszelésfeloldó gomba)

(11) Felhasználói felület
(12) Be-/kikapcsoló
(13) Munkahely megvilágító lámpa (LED)
(14) Emlékeztető kijelzés a befogó pofák megtisztítására

(felhasználói felület)
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(15) Emlékeztető kijelzés a befogó pofák ellenőrzésére
(felhasználói felület)

(16) Elektromos kéziszerszám állapot kijelző (felhasználói
felület)

(17) Üzemmód kijelző (felhasználói felület)
(18) AUTO gomb az üzemmód kiválasztására (felhasználói

felület)
(19) RESET gomb az emlékeztető kijelzés visszaállítására

(felhasználói felület)
(20) Vakszegecsb)

(21) Befogó pofa hüvely
(22) Kulcsfelület
(23) Befogó pofák
(24) Nyomórugó

a) A képeken látható vagy a szövegben leírt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szállítmányhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalálható.

b) a kereskedelemben szokványosan kapható (a szállítmány
nem tartalmazza)

Műszaki adatok

Akkumulátoros szegecselő
pisztoly

GRG 18V-16 C

Rendelési szám 3 601 JK5 ...
Löket mm 25
Húzóerő N 16000
Súly az „EPTA-Proce-
dure 01:2014” (2014/01
EPTA‑eljárás) szerintA)

kg 2,0 ... 3,0

Megengedett környezeti hő-
mérséklet
– A töltés során °C 0 ... +35
– Az üzemelés és tárolás so-

rán
°C –20 ... +50

Javasolt akkumulátorok GBA 18V...
ProCORE18V...

Javasolt töltőkészülékek GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

Adatátvitel
Bluetooth® Bluetooth®4.2

(Low Energy)B)

Maximális jel hatótávolság m 30C)

Alkalmazott frekvencia-tarto-
mány

MHz 2400 – 2483,5

Leadott teljesítmény mW < 1
A Bluetooth® Low Energy Module energiaellátása
Gombelem 3-V-lítium-elem,

CR 2450

Akkumulátoros szegecselő
pisztoly

GRG 18V-16 C

A gombelem élettartama kb. Év 5
A) 20 – 25 °C hőmérsékleten a GBA 18V 1.5Ah és GBA 18V

12Ah akkumulátorral mérve.
B) A mobil végberendezéseknek kompatibilisnek kell lenniük a

Bluetooth®-Low-Energy-készülékekkel (4.2 változat) és támogat-
niuk kell a Generic Access Profil-t (GAP).

C) A hatótávolság a külső feltételektől függően, beleértve ebbe az
alkalmazásra kerülő vevőkészüléket is, erősen változó lehet.
Zárt helyiségekben és fémes akadályok (például falak, polcok,
koffer stb.) a Bluetooth®-hatótávolság lényegesen alacsonyabb
lehet.

Zaj és vibráció értékek
A zajkibocsátási értékek a EN 62841-1 szabványnak megfe-
lelően kerültek meghatározásra.
Az elektromos kéziszerszám A-besorolású hangnyomásszint-
je tipikus esetben 73,5 dB(A). A szórás, K = 3 dB. A zajszint
a munka során meghaladhatja a megadott értékeket. Visel-
jen fülvédőt!
Az ah rezgési összértékek (a három irány vektorösszege) és a
K szórás a EN 62841-1 szabványnak megfelelően meghatá-
rozott értékei:
ah = 1,0 m/s2, K = 1,5 m/s2.
Az ezen utasításokban megadott rezgésszint és zajkibocsátá-
si érték egy szabványban rögzített mérési módszerrel került
meghatározásra és az elektromos kéziszerszámok egymással
való összehasonlítására alkalmazható. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsátás ideiglenes becslésére is alkalmas.
A megadott rezgésszint és zajkibocsátási érték az elektro-
mos kéziszerszám fő alkalmazásaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszámot más alkalmazásokra, eltérő betétszer-
számokkal vagy nem kielégítő karbantartás mellett használ-
ják, a rezgésszint és a zajkibocsátási érték a fenti értékektől
eltérhet. Ez az egész munkaidőre vonatkozó rezgés- és zajki-
bocsátást lényegesen megnövelheti.
A rezgés- és zajkibocsátás pontos megbecsüléséhez figye-
lembe kell venni azokat az időszakokat is, amikor a készülék
kikapcsolt állapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem kerül ténylegesen használatra. Ez az egész
munkaidőre vonatkozó rezgés- és zajkibocsátást lényegesen
csökkentheti.
Hozzon kiegészítő biztonsági intézkedéseket a kezelőnek a
rezgések hatása elleni védelmére, például: Az elektromos ké-
ziszerszám és a betétszerszámok karbantartása, a kezek me-
legen tartása, a munkamenetek megszervezése.

Akkumulátor
A Bosch vállalat az akkumulátoros elektromos kéziszerszá-
mokat akkumulátorok nélkül is árusítja. Azt, hogy az Ön
elektromos kéziszerszámának szállítási terjedelme egy akku-
mulátort is magában foglal-e, a csomagolásról lehet leolvas-
ni.
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Az akkumulátor feltöltése
u Csak a Műszaki Adatoknál megadott töltőkészüléke-

ket használja. Csak ezek a töltőkészülékek felelnek meg
pontosan az Ön elektromos kéziszerszámában alkalma-
zásra kerülő Li‑ion-akkumulátornak.

Figyelem: A lítium-ion-akkumulátorok a nemzetközi szállítási
előírásoknak megfelelően csak részben feltöltve kerülnek ki-
szállításra. Az akkumulátor teljes teljesítményének biztosítá-
sára az első alkalmazás előtt töltse fel teljesen az akkumulá-
tort.
u Az elektromos kéziszerszám automatikus kikapcsolá-

sa után ne nyomja tovább a be‑/kikapcsolót. Ez meg-
rongálhatja az akkumulátort.

Az akkumulátor beszerelése
Tolja be a feltöltött akkumulátort az akkumulátor fogadó egy-
ségbe, amíg az érezhetően bepattan.

Az akkumulátor kivétele
Az akkumulátor eltávolításához nyomja meg az akkumulátor
reteszelésfeloldó gombot és húzza ki az akkumulátort. Ne
erőltesse a kihúzást.
Az akkumulátor 2 reteszelővállal van ellátva, amelyek meggá-
tolják, hogy az akkumulátor az akkumulátor reteszelésfeloldó
gomb akaratlan megnyomásakor kiessen. Amíg az akkumulá-
tor be van helyezve az elektromos kéziszerszámba, azt egy
rugó a helyén tartja.

Akkumulátor töltöttségi szint kijelző
Az akkumulátor töltési szint kijelző display zöld LED-jei az ak-
kumulátor töltési szintjét mutatják. A töltöttségi szintet biz-
tonsági okokból csak használaton kívüli elektromos kéziszer-
szám esetén lehet lekérdezni.
Nyomja meg a  vagy a  feltöltési szint kijelző gombot,
hogy kijelezze a töltési szintet. Erre kivett akkumulátor ese-
tén is van lehetőség.
Ha az akkumulátor feltöltési szint kijelző gomb megnyomása
után egy LED sem világít, az akkumulátor meghibásodott és
ki kell cserélni.

Akkumulátor típus: GBA 18V...

LED Kapacitás
Tartós fény, 3 × zöld 60–100 %
Tartós fény, 2 × zöld 30–60 %
Tartós fény, 1 × zöld 5–30 %
Villogó fény, 1 × zöld 0–5 %

Akkumulátor típus: ProCORE18V...

LED Kapacitás
Tartós fény, 5 × zöld 80–100 %
Tartós fény, 4 × zöld 60–80 %
Tartós fény, 3 × zöld 40–60 %
Tartós fény, 2 × zöld 20–40 %
Tartós fény, 1 × zöld 5–20 %
Villogó fény, 1 × zöld 0–5 %

Tájékoztató az akkumulátor optimális
kezeléséhez
Óvja meg az akkumulátort a nedvességtől és a víztől.
Az akkumulátort csak a –20 °C ... 50 °C hőmérséklet tarto-
mányban szabad tárolni. Ne hagyja például az akkumulátort
nyáron egy gépjárműben.
Időnként tisztítsa meg az akkumulátor szellőzőrését egy pu-
ha, tiszta és száraz ecsettel.
Ha az akkumulátor feltöltése után a készülék már csak lénye-
gesen rövidebb ideig üzemeltethető, akkor az akkumulátor
elhasználódott és ki kell cserélni.
Vegye figyelembe a hulladékba való eltávolítással kapcsola-
tos előírásokat.

Üzemeltetés

Alkalmas vakszegecs/szájrész kombinációk
Egy olyan kombináció alkalmazása, amely nem szerepel az
alábbi táblázatban, rossz rögzítéshez, vagy az elektromos ké-
ziszerszám működési zavarához vezethet.

Vakszegecs Szájrész
Méret Tüske Jelölés Furatátmérő
⌀ 3,0 mm (1/8")
⌀ 3,2 mm (1/8")

⌀ 2,00 − 2,15 mm
⌀ 1,85 − 2,15 mm

3.0/3.2 ⌀ 2,3 − 2,4 mm

⌀ 4,0 mm (5/32") ⌀ 2,35 − 2,80 mm 4.0 ⌀ 2,7 − 2,8 mm
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Vakszegecs Szájrész
Méret Tüske Jelölés Furatátmérő
⌀ 4,8 mm (3/16")
⌀ 5,0 mm (3/16")

⌀ 2,77 − 3,50 mm
⌀ 2,95 − 3,50 mm

4.8/5.0 ⌀ 3,3 − 3,4 mm

⌀ 6,0 mm (1/4")
⌀ 6,4 mm (1/4")

⌀ 3,40 − 3,50 mm
⌀ 3,71 − 4,00 mm

6.4 ⌀ 4,6 − 4,7 mm

Vakszegecs beillesztése (lásd a A1 − A3 ábrát)
– Készítse elő az összekapcsolásra kerülő munkadarabokat.

Ha még nincsenek rajtuk furatok, fúrja elő a munkadara-
bokat.

– Válasszon ki egy megfelelő (1) szájrészt. Csavarozza fel a
szájrészt a (2) fedőhüvelyre és a (9) csavarkulccsal húzza
meg szorosra.

– Jelölje ki a AUTO (18) gombbal a kívánt üzemmódot (lásd
„Az üzemmód kijelölése”, Oldal 144).

– Vezesse be a vakszegecs (20) tüskéjét a (1) szájrészbe.
– Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszámot és

nyomja bele a vakszegecset az előfuratba.
– Az üzemmódnak megfelelően nyomja be a (12) be-/kikap-

csolót és várja meg, amíg a tüske letörik.
– Billentse hátra az elektromos kéziszerszámot, úgy hogy a

tüske beleeshessen a (5) felfogó tartályba.
Figyelem: A vakszegecs beillesztése után győződjön meg ró-
la, hogy a letört tüske valóban beleesett a felfogó tartályba,
mielőtt megkezdené a következő vakszegecs beillesztését.

A szájrész kicserélése (lásd a B ábrát)
A (4) szájrész-magazinban három különböző méretű szájrész
található, így a szájrészeket gyorsan ki lehet cserélni.
– Csavarja le a (1) szájrészt a (9) csavarkulccsal

a (2) fedőhüvelyről.
– Csavarozza fel az új szájrészt és a (9) csavarkulccsal húz-

za meg szorosra.

A felfogó tartály kiürítése (lásd a C ábrát)
A letört tüskék számára szolgáló (5) felfogó tartályt mindig
azelőtt ürítse ki, mielőtt teljesen megtelne, hogy megelőzze a
beékelődéseket.
– Csavarja le az óramutató járásával ellenkező irányban

a (5) felfogó tartályt.
– A (5) felfogó tartályt mindig egy alkalmas újrafeldolgozási

vagy hulladékgyűjtő tartályba ürítse ki.
– Csavarja ismét szorosan rá az óramutató járásával meg-

egyező irányban a (5) felfogó tartályt az elektromos kézi-
szerszámra.

Felhasználói felület (lásd a D ábrát)
A (11) felhasználói felület az üzemmód kijelölésére és az
elektromos kéziszerszám állapotának kijelzésére szolgál.
Állapotkijelző
(16)

Magyarázat

– Az elektromos kéziszerszám ki van kap-
csolva

Állapotkijelző
(16)

Magyarázat

Zöld Az elektromos kéziszerszám be van kap-
csolva és üzemkész

Sárga Figyelmeztető üzenet
Piros Hibaüzenet
Kék (villog) Adatátvitel

Emlékeztető kijelzés a befogó pofák
ellenőrzésére/megtisztítására
– Ha a (15) vagy a (14) emlékeztető kijelzés kigyullad, ak-

kor ellenőrizze a (23) befogó pofákat.
– Szükség esetén tisztítsa meg a befogó pofákat (lásd „A

befogó pofák tisztítása (lásd a E1 − E3 ábrát)”, Ol-
dal 146).

– Csak akkor állítsa vissza az emlékeztető kijelzést, ha ellen-
őrizte a befogó pofákat.
Ehhez nyomja be és tartsa két másodpercig benyomva a
RESET (19) gombot.

Az üzemmód kijelölése
Az AUTO (18) gombbal két üzemmód között lehet választa-
ni.
– AUTO ON üzemmód:

Egy vakszegecs beillesztéséhez nyomja be rövid időre,
majd ismét engedje el a (12) be-/kikapcsolót. A szegecse-
lési eljárás automatikusan végrehajtásra kerül.
Előnye: komfortos szegecselés

– AUTO OFF üzemmód:
Egy vakszegecs beillesztéséhez nyomja be és tartsa addig
benyomva a (12) be-/kikapcsolót, amíg a vakszegecs tel-
jesen beillesztésre kerül és a tüske letört. Ezután engedje
el a be-/kikapcsolót, hogy befejezze a szegecselési eljá-
rást
Előnye: gyors szegecselés (az alkalmazásra kerülő vak-
szegecs/szájrész kombinációtól függően)

Munkavégzési tanácsok
u Az elektromos kéziszerszám az abba beépített

Bluetooth® Low Energy modullal egy rádió-interfésszel
van felszerelve. Legyen tekintettel a helyi, például re-
pülőgépekben vagy kórházakban érvényes üzemelte-
tési korlátozásokra.

u Az olyan területeken, ahol a Bluetooth®-rádiótechnoló-
giát tilos használni. a  Bluetooth® Low Energy modult
az appon keresztül ki kell kapcsolni..
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Munkahely megvilágító lámpa (LED)
A (13) munkahely megvilágító lámpa a közvetlen munkaterü-
let látási viszonyainak javítására szolgál. A lámpa a (12) be-/
kikapcsoló benyomásakor automatikusan bekapcsolásra ke-
rül.

Felakasztó szerkezet
A (3) felakasztó gyűrűvel az elektromos kéziszerszámot egy
felakasztó szerkezetre (például egy gyártó gépsorban) lehet
rögzíteni.
– Hajtsa fel a (3) felakasztó gyűrűt.
u Rendszeresen ellenőrizze a felakasztó gyűrűnek és a

felakasztó szerkezet kampójának az állapotát.

Övcsat
A (7) övcsattal kényelmesen felakaszthatja az elektromos
kéziszerszámot az övére.

Konnektivitási funkciók
Az app alkalmazásához szükséges
rendszerkövetelmények

Rendszerkövetelmények
Mobil végberendezés
(tablet, okostelefon)

Android 5.1 (és újabb verziók)
iOS 10 (és újabb verziók)

Az app telepítése és beállítása
A Connectivity-funkciók használatához először telepítenie
kell a – végberendezéstől függő specifikus – appot.
– Töltse le egy megfelelő App-Store-ból (Apple App Store,

Google Play Store) az appot.
Figyelem: Itt abból indulunk ki, hogy Önnek van a megfe-
lelő AppStore-nál egy felhasználói fiókja.

Az app neve iOS Android
Bosch Toolbox

– Ezután jelölje ki az appban a MyTools vagy a Connecti-
vity alpontot.

– A mobileszköze kijelzőjén megjelenik az összes további lé-
pés leírása, amelyre az elektromos kéziszerszám és a mo-
bileszköz összekapcsolásához szükség van.

Adatátvitel a Bluetooth®-on át
A beépített Bluetooth® Low Energy Module rendszeres időkö-
zökben kibocsát egy jelet. A környezettől függően az elektro-
mos kéziszerszám felismeréséhez több jelküldési interval-
lumra is szükség lehet. Ha az eszköz nem ismeri fel az elekt-
romos kéziszerszámot, vizsgálja meg a következőket:
– Túl nagy a mobil végberendezés és a modul közötti távol-

ság?
Csökkentse a mobil végberendezése és az elektromos ké-
ziszerszám közötti távolságot.

– A beépített Bluetooth® Low Energy Module gombeleme túl
gyenge, vagy üres?
A gombelem kicseréléséhez lépjen kapcsolatba egy a
Bosch elektromos kéziszerszámok javítására feljogosított
vevőszolgálattal.

– Kapcsolja ki, majd kapcsolja ismét be a mobil végberen-
dezésén a Bluetooth®-ot.
Ellenőrizze, hogy az eszköz most felismeri-e az elektro-
mos kéziszerszámot.

Az elektromos kéziszerszámmal kapcsolatos
funkciók
A Bluetooth® Low Energy Module modullal kapcsolatban az
elektromos kéziszerszám számára az alábbi Connectivity-
funkciók állnak rendelkezésre:
– Regisztrálás és személyre szabás
– Az állapot ellenőrzése, figyelmeztető üzenetek és hiba-

üzenetek kibocsátása
– Általános információk és beállítások (például a befogó po-

fák ellenőrzésére emlékeztető üzenetek közötti időközök
beállítása)

– Adminisztráció

Hibaüzenetek

Probléma Kijelzés
(lásd a D ábrát)

A kijel-
zés szí-
ne

A hiba oka Hibaelhárítás

Figyelmeztető
üzenet

Sárga A (23) befogó pofák el-
szennyeződtek

– Tisztítsa meg a (23) befogó pofákat

Sárga A (23) befogó pofák elhasz-
nálódtak

– Ellenőrizze és szükség esetén cserélje ki
a (23) befogó pofákat
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Probléma A Toolbox App
kijelzése

A kijel-
zés szí-
ne

A hiba oka Hibaelhárítás

Figyelmeztető
üzenet

Sárga A (23) befogó pofák el-
szennyeződtek

– Tisztítsa meg a (23) befogó pofákat

Sárga A (23) befogó pofák elhasz-
nálódtak

– Ellenőrizze és szükség esetén cserélje ki
a (23) befogó pofákat

Sárga A (8) akkumulátor töltési
szintje gyenge

– Cserélje ki vagy töltse fel a (8) akkumulátort

Sárga A (8) akkumulátor majdnem
túlhevült

– Cserélje ki a (8) akkumulátort

vagy
– Kapcsolja ki és hagyja 3 – 5 percig lehűlni az

elektromos kéziszerszámot, amíg
a (16) állapotkijelző zöld színben kezd vilá-
gítani

Sárga Az elektronika majdnem túl-
hevült

– Kapcsolja ki és hagyja lehűlni az elektromos
kéziszerszámot, amíg a (16) állapotkijelző
zöld színben kezd világítani

Sárga A (23) befogó pofák nincse-
nek a munkavégzési/nyugal-
mi helyzetben

– Nyomja be a (12) be-/kikapcsolót, hogy
a (23) befogó pofák ismét a munkavégzési/
nyugalmi helyzetbe álljanak

Hibaüzenet Piros A (8) akkumulátor töltési
szintje kritikus

– Azonnal cserélje ki vagy töltse fel
a (8) akkumulátort

Piros A (8) akkumulátor túlhevült – Azonnal cserélje ki a (8) akkumulátort

vagy
– Azonnal kapcsolja ki és hagyja 3 – 5 percig

lehűlni az elektromos kéziszerszámot, amíg
a (16) állapotkijelző zöld színben kezd vilá-
gítani

Piros Az elektronika túlhevült – Azonnal kapcsolja ki és hagyja lehűlni az
elektromos kéziszerszámot, amíg
a (16) állapotkijelző zöld színben kezd vilá-
gítani

Piros A (23) befogó pofák beéke-
lődtek

– Tisztítsa meg és szükség esetén cserélje ki
a (23) befogó pofákat

Karbantartás és szerviz
Karbantartás és tisztítás
u Az elektromos kéziszerszámon végzendő minden

munka (például karbantartás, szerszámcsere, stb.)
megkezdése előtt, valamint szállításhoz és tároláshoz
vegye ki az akkumulátort az elektromos kéziszerszám-
ból. Ellenkező esetben a be‑/kikapcsoló véletlen megérin-
tésekor bekapcsolódó készülék sérüléseket okozhat.

u Tartsa mindig tisztán az elektromos kéziszerszámot és
annak szellőzőnyílásait, hogy jól és biztonságosan dol-
gozhasson.

A befogó pofák tisztítása (lásd a E1 − E3 ábrát)
– Távolítsa el az óramutató járásával ellenkező irányban for-

gatva a (2) fedőhüvelyt az elektromos kéziszerszámról.

– Tartson ellen egy csavarkulccsal (16 mm)
a (22) kulcsfelületen ás oldja ki a (21) befogó pofa hü-
velyt.

– Húzza le a (21) befogó pofa hüvelyt.
Így a (23) befogó pofákhoz és a (24) nyomórugóhoz sza-
badon hozzá lehet férni.

– Tisztítsa meg a (23) befogó pofákat és
a (24) nyomórugót a portól és a fémforgácsoktól.

– Szükség esetén cserélje ki a (23) befogó pofákat.
– A leszereléssel fordított sorrendben szerelje ismét fel va-

lamennyi alkatrészt.

A beépített gombelem kicserélése
A Bluetooth® Low Energy Module egy gombelemet tartalmaz.
Ha a gombelem túl gyenge, vagy kimerült, akkor Önt erről a
Bosch Toolbox tájékoztatja. A gombelemet csak a Bosch
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vállalat, vagy egy a Bosch elektromos kéziszerszámok javítá-
sára feljogosított vevőszolgálat cserélheti ki.
u Figyelem: Egy gombelemet mindig csak egy azonos tí-

pusú gombelemre szabad kicserélni. Robbanásveszély
áll fenn.

u A kimerült gombelemeket az előírásoknak megfelelő-
en kell eltávolítani és ártalmatlanítani. A kimerült
gombelemek tömítetlenné válhatnak és így a terméket
megrongálhatják vagy személyi sérüléseket okozhatnak.

Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
A vevőszolgálat a terméke javításával és karbantartásával,
valamint a pótalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szíve-
sen válaszol. A pótalkatrészekkel kapcsolatos robbantott áb-
rák és egyéb információk a következő címen találhatók:
www.bosch-pt.com
A Bosch Alkalmazási Tanácsadó Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szívesen nyújt
segítséget.
Ha kérdései vannak vagy pótalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetlenül adja meg a termék típustábláján található 10‑je-
gyű cikkszámot.

Magyarország
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyömrői út. 120.
A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti készüléké-
nek javítását. 
Tel.: +36 1 879 8502
Fax: +36 1 879 8505
info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

További szerviz-címek itt találhatók:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Szállítás
A javasolt lítium-ion akkumulátorokra a veszélyes árukra vo-
natkozó követelmények érvényesek.A felhasználók az akku-
mulátorokat a közúti szállításban minden további nélkül szál-
líthatják.
Ha az akkumulátorok szállításával harmadik személyt (példá-
ul: légi vagy egyéb szállító vállalatot) bíznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolásra és a megjelölésre vonat-
kozó különleges követelményeket. Ebben az esetben a kül-
demény előkészítésébe be kell vonni egy veszélyes áru szak-
embert.
Csak akkor küldje el az akkumulátort, ha a háza nincs meg-
rongálódva. Ragassza le a nyitott érintkezőket és csomagolja
be úgy az akkumulátort, hogy az a csomagoláson belül ne
mozoghasson. Vegye figyelembe az adott országon belüli, az
előbbieknél esetleg szigorúbb helyi előírásokat.

Eltávolítás
Az elektromos kéziszerszámokat, az akkumulá-
torokat, a tartozékokat és a csomagolást a kör-
nyezetvédelmi szempontoknak megfelelően
kell újrafelhasználásra előkészíteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszámokat és
az akkumulátorokat/elemeket a háztartási sze-
métbe!

Csak az EU‑tagországok számára:
A 2012/19/EU európai irányelvnek megfelelően a már nem
használható elektromos kéziszerszámokat és a 2006/66/EK
európai irányelvnek megfelelően a már nem használható ak-
kumulátorokat/elemeket külön össze kell gyűjteni és a kör-
nyezetvédelmi szempontoknak megfelelően kell újrafelhasz-
nálásra leadni.

Akkumulátorok/elemek:
Li-ion:
Kérjük vegye figyelembe a Szállítás fejezetben található tájé-
koztatót (lásd „Szállítás”, Oldal 147).

Русский
Toлько для стран Евразийского
экономического союза
(Таможенного союза)
В состав эксплуатационных документов, предусмотрен-
ных изготовителем для продукции, могут входить настоя-
щее руководство по эксплуатации, а также приложения.
Информация о подтверждении соответствия содержится
в приложении.
Информация о стране происхождения указана на корпу-
се изделия и в приложении.
Дата изготовления указана на последней странице об-
ложки Руководства.
Контактная информация относительно импортера содер-
жится на упаковке.
Срок службы изделия
Срок службы изделия составляет 7 лет. Не рекомендует-
ся к эксплуатации по истечении 5 лет хранения с даты
изготовления без предварительной проверки (дату изго-
товления см. на этикетке).
Указанный срок службы действителен при соблюдении
потребителем требований настоящего руководства.
Перечень критических отказов
– не использовать при сильном искрении
– не использовать при появлении сильной вибрации
– не использовать с перебитым или оголённым электри-

ческим кабелем
– не использовать при появлении дыма непосредствен-

но из корпуса изделия

Возможные ошибочные действия персонала
– не использовать с поврежденной рукояткой или по-

врежденным защитным кожухом
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1 619 PB8 364 (3.0/3.2 mm)
1 619 PB8 365 (4.0 mm)
1 619 PB8 366 (4.8/5.0 mm)
1 619 PB8 367 (6.4 mm)

1 619 PB8 324

1 619 PB8 337

2 609 199 971

1 619 PB8 341

1 619 PB8 368
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